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CAUSE/BOOKING NUMBER _   ____   ___ 

 
             
Defendant’s Name     DOB  
 

DIVERT PARTICIPATION AGREEMENT 

Please read and review each term and condition of the DWI Court Program, 
individually, and with your attorney or a DWI Court official. After review, sign and date 
the end of the agreement.  
Por favor, lea y revise cada término y condición del Programa de la Corte de DWI, 
individualmente, y con su abogado o un oficial de la Corte de DWI. Al terminar de 
analizar, firme y feche el final del acuerdo. 
 

The DWI Court, Substance Abuse Counseling Module Instructions and terms are: 
Las instrucciones y los términos del módulo de consejería de abuso de sustancias de la 
Corte de DWI son:  
 

1. Comply with ALL terms, conditions, and requirements of the DWI Court Program 
while participating in counseling through the program.  
Cumplir con TODOS los términos, condiciones y requisitos del programa de la 
Corte de DWI mientras participa en asesoramiento a través del programa.  

2. Attend all scheduled treatment sessions provided by a licensed professional 
counselor at S.C.A.N., 1605 Saldana, 956-724-3177. 
Asistir a todas las sesiones de tratamiento programadas proporcionadas por un 
consejero profesional con licencia en S.C.A.N., 1605 Saldaña, 956-724-3177. 
 

3. Attend one (1) weekly individual AND one (1) weekly group sessions per week for a 
period that will depend on participation and consistency of attendance. 
Asistir a una (1) sesión individual a la semana y una (1) sesión semanal de grupo 
por semana durante un periodo que dependerá de la participación y a la asistencia 
constante.  
 

4. Obtain a Certificate of Completion from the S.C.A.N. Counselor and provide a copy 
to the Probation Officer.  
Obtener un certificado de finalización del consejero S.C.A.N. y proporcionar una 
copia al oficial de libertad condicional. 
  

5. Maintain constant contact with S.C.A.N. counselor. Failure to consistently attend 
sessions on a regular basis will result in an unsuccessful discharge from services. 
This would be considered a direct violation of community supervision. 
Mantener contacto constante con el consejero de S.C.A.N. Si usted no asiste a las 
sesiones de manera regular, se suspenderán los servicios y se le dará baja del 
programa.  Esto se consideraría una violación directa de la supervisión 
comunitaria.  
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6. Random drug testing by any staff member of the DWI Court Program throughout the 
entire participation in counseling services.  
Oficiales de la Corte de DWI le administraran al azar pruebas de drogas a lo largo 
de toda su participación en los servicios de consejería.  
 

7. Positive tests for drugs and/or alcohol while participating in counseling services will 
be reported to the probation department.  
Los resultados positivos de las pruebas de drogas y/o alcohol serán reportados al 
departamento de libertad condicional durante su participación en los servicios de 
consejería.  
 

8. There is ZERO cost for participation in substance abuse counseling through the DWI 
Court.  
No hay costo alguno por participar en el módulo de consejería de abuso de 
sustancias de la Corte de DWI. 
 

I understand the conditions of the DWI Court Program, and I fully understand them 
and agree to follow them. I also understand the possible penalties for violations of 
conditions of this agreement.  
Comprendo las condiciones del programa de la Corte de DWI, y las entiendo de 
manera completa y acepto seguirlas. También entiendo las posibles sanciones por 
violaciones de las condiciones de este acuerdo.  
 
 
              
Participant Signature  Printed Name   Date 
 
              
Referring Official   Printed Name   Date 
 


